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hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.
Hebrew|For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by inx np» Tnxn ) oy Naaplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bignx

hebrew

The Hebrew nx word does not have a corresponding word in English. In Hebrew, it is a marker of the accusative, i.e. the word following it is the object of the sentence.

For example, in Genesis 1:1 the word is preceded by ooy N2 (

ESV And your servant had two sons, and they quarreled with one another in the field. There was no one to separate them, and one struck the other and killed him.
NIV | your servant had two sons. They got into a fight with each other in the field, and no one was there to separate them. One struck the other and killed him.
NLT My two sons had a fight out in the field. And since no one was there to stop it, one of them was killed.
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greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ye tfiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek

The definite article 500An oou 600 viol kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” épayéoavto dugétepot évplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigév

greek

Preposition meaning “in”. T@plugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article &yp® kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” o0k fjuplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiu{
greek

el is the first person singular verb for “to be” (efvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example €iuf is the word for am and fv is the word for was, e.g. éplugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd

greek

The definite article é§atpolpevog qua péoov abT@vplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kalplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
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Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €nawoev Oplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigd
greek
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The definite article &6eApov abTodplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtdg

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkai
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” ¢8avdtwoev adTévplugin-autotooltip_default plugin-
autotooltip_bigadTég

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
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‘KJV ‘And thy handmaid had two sons, and they two strove together in the field, and there was none to part them, but the one smote the other, and slew him. ‘
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